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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UAOU 29

NOMOZ YIT' APIO. 2989

Kupwon ¢ Zuppwviag ueta&u e KuBgpvnong g EA-
Anvikni¢ Anuokpatiag kat g KuBgpvnong g Aaiknig
Anuokpatiag g Kivag yia ouvepyaoia otov touga mg
vyeiag.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdidope Tov akdAouBo vopo ou YrpLoe n Bouhn:
Apb6po MpwTO

Kupwvetaikat€xeltnv 1oxy, ou opifet to dpbpo 28 ap.
1 ToU 2ZuvTAypaTog, N Zupgwvia peta&u g KuBépvnong
™G EM\nvikr g Anpokpatiag kat tng KuB€pvnong g Aai-
kNG Anuokpatiag Tng Kivag yia ocuvepyaocia otov Topéa
NG uyelag, mou unoypdepnke ato Mekivo otig 24 Auyou-
otou 2001, Tng omnoiag To Ke{UeVO Oe TMPWTATUTIO OTNV EA-
ANVIKN Kat ayyAkn YAWooa €xel wg eENG:

2YMO®QNIA METAZY
THX KYBEPNHZHZX THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl
THZ KYBEPNHZHZ THZ AAIKHZ AHMOKPATIAZ
THZ KINAZ
MNMAXYNEPIAZIA XTON TOMEA THX YTEIAX

H KuB€pvnon tng EN\nvikrig Anpokpatiag katn KuBép-
vnon tng Adikng Anpokpartiag Tng Kivag, avagepdpeveq
ePeENG wgq «MEpn», emBbupnwvTag va PodyouyV TIg dipe-
peiq oxéoelg Toug oTov ToEA TNG uyelag kat rotelovtag
6Tin ouvepyaoia autr 6a cupBANeL o BeATiwon Twv U-
NpPeowwv uyelag, katéAn&av otnv akdAoubn Zuppwvia:

APOPO 1

2TamnAaiola Twv VoUWV KAl KavVoVIoUWY TNG KABe xwpag,
Ta Mépn 6a nmpodyouv kat Ba avarrti&ouv T cuvepyaoia
otoug Topelg Tng uyelag, Bdoel TnG 1odTNTAG, TNG AMOL-
BatdtnTag Kal Tou kolvoU CUUPEPOVTOG.

H ouvepyaoia peta&l Twv Mepwyv Ba avapEpeTal evoel-
KTIK& oToug akOAouBoug ToWE(G:

- ‘EAeyxog kat mpdAnyn AoUwdwv vOowv

- MpPdAANYN TG UMEPTAONG KAl KAPSLO0-ayYEIAKWY aobe-
VELWOV

- MPOANYN eNayyeAUATIKWY VOOV

- MpdAnyYn kat Bepareia PeETAdOTIKWY KAl [N LETASOTL-
KWV vOowv

21 deBpouapiou 2002

- MpdANWN kat Bepareia Tou Kapkivou
- dpovtida uyeiag yia Tn unTépa kat To adi
- ddpuaka Kat VaOPKWTIKA
- Alatpoor
- Behovioudg.
APOPO 2

H ouvepyaoia peta&l Twv Mepwv Ba AdBeL TIg akOAou-
Beg HOPPEG:

- Avtal\ayn vouoBeoiag, TANPO(OPLWY, EUMELPLAOV Kal
aMnAo-evnuEPWON yla Ta emredypata oe Topelg auol-
Baiou evdlapepovTog, OTwg TG uyeiag yevikdTepa kat dt-
olknong Tng uyeiag edikdTepPQ.

- Avtal\ayn Bpaxuxpdviwy EMIOKEPEWV EIBIKWV/EUTTEL-
POYVWUOVWYV YLa TN HEAETN BepdTwy ou mpoteivovtal a-
16 1o anooté N\ov Mépog clppwva pe Tig dlatdEelg Tou
dpBpou 1, ue okomd TV KaAUTepPnN auolBaia yvwon Twv u-
TINPECLWV Uyelag oTig dU0o XWPES.

- ZUMMETOXN 0 opyavwuéva and kowvou oepvdapla, ou-
prdota kat opddeg epyaociag.

APOPO 3

O aplOUdG TWV EUMELPOYVWUAVWV Kal 1) SIAPKELA TNG TTa-
papoviig Toug oto Mépog unodoxrq 6a kabopifovral and
Kolvou.

Ta dUo Mépn Ba evnuepwvouv To éva To AANO yLa TO -
VOUA Kal TITAO TwV EIBIKWY, TA TIPOTEWVOUEVA YIa UENETN
Béuara, Ta anarroUpeva yla Ty eniokeyn kaL v Ikavo-
nTa opNiag Tng YAwooag epyaciag duo (2) prveg Tipv
TNV and Kowvou GUUGWVNUEVN NUEPOUNVIQ.

To npdypauua Tng eniokePng kat GAeg oL anapaitnTeg
yla v eniokeyn Twv eBIKWV MANpopopieg Ba avakowvw-
vovtal €ykaipa oto anoctéAov Mépog and To MEpog u-
TodoxNG.

APOPO 4

MNa TIg BPAXUXPOVIEG ETIIOKEWPELG TWV EIBIKWYV, TO ATTO-
otéNov Mépog Ba kahUel Ta €£0da TA&IBIoU TWV EDIKWV
Tou and Tnv npwTtelouad Tou otV pwtelouca Tou Mg-
POUG UTodoXNG Kal avTioTpopa, evw To MEpog UrtodoXNG
Ba avaldpel ta €Eoda SlaTpoPrig, SIAUOVHG KAl JETAKIVY)-
gewvV HECA OTN XWPA.

To Mépog unodoxng Ba napexel dwpedv TNV anapaitn-
TN laTPIKY TepiBaAyn o€ miepimTwon EaeViKhg acbévelag
1 aTUXrUATOG TToU Ba PoKUYEL 0TOUG E18IKOUG TOU AAOU
Mépoug Katd tnv IPoowpLvr TIapapovr Toug.
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APOPO 5 nipoBALYeLg Tou apdvtog dpBpou, kdbe pdypauua a-
VTaAaynig 1) ouvepyaoiag rou €xel avaAneeel kat dev &-
X€L Ak oAokAnpwBei Ba mapaueivel oe oYU Ewg TNV o-
AOKARPWOT TOU.

Yrieypdoen otig 24.8.2001 gto lNMekivo, oe duo e&loou au-
Bevtikd avtiypaga, otnv eANVIKA, KIVEQIKA KAl ayyAKn
YAWooa.

2enepimrwon dapwviag To ayyAKo Keijevo ureploxUeL.

H Zupewvia autr Ba tebel o€ LloXU TNV Npepopnvia katd
v omoia ta duo Mépn Ba yvwoTonorjoouv 1o éva oto AA-
Ao, d1a TNG SIMAWHATIKAG 030U, TNV OAOKANPWOT TWV VO-
MIKQOV AETITOUEPELWY TIOU amaitouvtal and Kdbe xwpa
TIPOKELUEVOU auTr) va TeBel o€ LoYU.

H Zupopwvia 6a tapapével og 1oxU yia pia nepiodo névte
(5) eTwv Kal Ba avavewBel autduara yia dladoxIKES Tte-

pLoédougmévte (5) TV, EKTAG av kArmolo ard Ta Mépn mpo- Mamv KuBépvnon Mamv KuBépvnon
Bel oe katayyeAia pe éyypapn yvwatoroinon €&l (6) urjveq ™G EAMnvikig NG Adikrig Anuokpartiag
TIPLV TNV eKTvor| K&Be Tieptddou G oto dAAo MEpog. Anuokpatiag g Kivag
>e mepimrooon karayyehiag Tng Zuppwviag katd Tiq (utoypaery) (utoypaery)
AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE' S REPUBLIC OF CHINA
ON COOPERATION IN THE FIELD OF HEALTH

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Peaple’s Republic of China, hereinafter referred as «Parties», desiring to
promote bilateral relations in the field of health and being convinced that the
present cooperation will contribute to the improvement of the health services,
have reached the following Agreement:

ARTICLE 1

According to the laws and regulations in each country, the Parties will
promote and develop the cooperation in the fields of health, on the basis of
equality, reciprocity and mutual benefit.

The cooperation between the Parties will consider the following
indicatory themes :

Infectious diseases control and prevention

Prevention of Hypertension and cardiovascular diseases

Prevention of professional diseases

Prevention and treatment of communicable and non-communicable diseases
Cancer prevention and treatment

Maternal and child health care

Drugs and narcotics

Nutrition

Acupuncture

ARTICLE 2
The cooperation between the Parties will take the following forms:
Exchange of iegislation, information/documentation, experience and up-to-

date achievements in the fields of mutual interest, such as health in general
and management of health sector in particular.
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Exchange of experts / scientists in short visits on themes proposed by the
sending Party according to the provisions of Article 1, aiming at the better
mutual knowledge of health services in the two countries as well as the better
training and specialisation of their health- and research personnel.

Participation to jointly conduct seminars, symposia and working
meetings.

ARTICLE 3

The number of the experts and the duration of their stay in the receiving
Party will be arranged upon common consent.

The two Parties will inform each other on the experts’ name and title, the
themes proposed for the study visit, the visiting requirements and the working
language ability two months before the date agreed upon mutual consent.

The study programme and all the required information will be
communicated by the receiving Party to the sending Party in due time.

ARTICLE 4

For the experts’ short visits, the sending Party will cover the travel
expenses of their experts to and from the capital of the receiving Party whereas
the receiving Party will be responsible for the expenses of accommodation,
food and travel within the country.

The receiving Party will deliver the necessary medical treatment, free of
charge, in case of any sudden iliness and accident occurred to the experts of
the other Party during their temporary stay.

ARTICLE 5

This Agreement will come into force on the date upon which both Parties
will notify each other, through diplomatic channels, on the completion of the
legal formalities required in each country for the entry into force of the
Agreement.

The Agreement will remain in force for a period of five (5) years and will
automatically be renewed for successive periods of five (5) years unless
denounced by written notification by one of the Parties at least six (6) months
prior to the expiration of each period.
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In case of denunciation of the present Agreement, according to the
provisions of this article, any programme of exchange or cooperation
undertaken under it and not yet completed, will remain valid until completion.

Signed in Beijing on 24 / 8 / 2001, in duplicate, in Greek, Chinese and
English languages, each text being equally authentic.
In case of divergence of interpretation; the English version will prevail.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT OF THE
OF THE HEJLENIC REPUBLIC PEOPLE’ S REPUBLIC OF CHINA

JK 2 4

ApBpo deuTEPO

H 1oxUg Tou napdvrog vépuou apxidel and tn dnuooieuor| tou oty Epnuepida g KuBepviioewg kat Tng Zuppuviag
TIOU KUpWveTal and Tnv MApwon Twv npolnobéoewy Tou dpbpou 5 autq.

Mapayyé\hope Tn dnuooieuon Tou mapdvtog otnv Epnuepida g KuBepvroewg kat Tnv eKTEAECT TOU WG VOLIOU TOU
Kpdrtoug.

Abrjva, 18 deBpouapiou 2002

O MPOEAPOZ THX AHMOKPATIAZ
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOMNOYAOZ

Ol YNOYPI Ol

E=ZQTEPIKON YTEIAZ KAI TPONOIAZ
. MAMANAPEOY A.MAMNAAOMOYAOZ

Oewpribnke kat 1é6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

ABrva, 21 deBpouapiou 2002

O ENMI THZ AIKAIOZYNHE YTOYPIrOx
®. NETZAANIKOZ

AINO TO EONIKO TYNOrPA®EIO



